
learn mode: Stop ButtonOK +OK SET : Learning Button

!
IN 

Press and release. 
(The TV wall mount will automatically 

return to rest against the wall)

left swivel 
Press and release. 

(The TV wall mount will swivel to the left until OK is 
pressed or the TV wall mount swing to 30° to stop)
NOTE: Using this button is valid only when the 

wall mount fully unfolds.

right swivel 
Press and release. 
(The TV wall mount will swivel to the right until OK is 
pressed or the TV wall mount swing to 30° to stop) 
NOTE: Using this button is valid only when the wall 
mount fully unfolds.

Remote control operation instruction
1.	When the motorized wall mount is powered on, you will hear it beeps once and the system is now on standby.
2.	Push the wall mount by hand until it folds flat against the wall. Press OK and then hear one beep from the buzzer, the system will then     
     enter a working condition.
3.	Follow the Key function instructions below for further operation.
NOTE: 
•	 Encountering obstacles or damage of mechanical parts during operating will make the TV wall mount stop automatically and
	 the buzzer will beep three times as a warning.
•	 When the wall mount meets with an obstacle in the process, please remove the obstacle and push the wall mount by hand until it folds flat 
	 against the wall. Pressing button IN to gain an initial wall mount position, the wall mount can be operated normally afterwards.

LEARN MODE operation instructions
The loss of matched remote control would result in TV wall mount being unusable. The learn mode is used to learn how to use TV 
remote (Only suitable for the TV remote of popular brands.) to control TV wall mount. 
NOTE:
•	 TV remote can`t replace all functions of matched remote control. Only learning the 5 buttons functions.  
	 LEFT SWIVEL, RIGHT SWIVEL, OK, IN and OUT
•	 The user must follow the rules below when using the TV remote to control TV wall mount.
•	 Select the alternate buttons from the TV remote, and the button that can`t direct control the TV.

LEARN MODE instructions as shown below
1.	Press and hold SET for 3 seconds until LED light on the matched remote control stays on, than press OK. The buzzer will sound 	
	 once, the red LED light on the IR receiver will stay on, then the learn mode will be entered.
2.	 If learn LEFT SWIVEL, please press LEFT SWIVEL on the matched remote control until the buzzer sounds twice. The red LED 	
	 light on the IR receiver will change from being steady to a slow flash.
3.	Aim the TV remote at the IR receiver, and press the button on the TV remote that you need to set as the function of  
	 LEFT SWIVEL until the buzzer sounds three times. The red LED light on the IR receiver will change from slow flash to a fast 	
	 flash
4.	Press OK on the matched remote control until the buzzer sounds four times. The red LED light on the IR receiver will turn off. 	
	 LEFT SWIVEL button will be learned successfully. If the buzzer only sounds once, then a learn failure. (The TV remote won`t 	
	 support the learning function).
(Please follow step 1 through step 4 in turn if the user need to LEARN more buttons)
Learn „Power“ button on the TV remote:
Press and hold SET for 3 seconds until LED light on the matched remote control stays on, and then press OK. The buzzer will 
sound once, the red LED light on the IR receiver will stay on, then press and hold LOCATION 1 button on the matched remote 
control until the buzzer sounds twice, then release the LOCATION 1 button. The red LED light on the IR receiver will change from 
being steady to a slow flash. Aim the TV remote at the IR receiver, and press Power button. The buzzer will sound three times. The 
red LED light on the IR receiver will change from slow flash to a fast flash. Press OK Button on the matched remote control until 
the buzzer sounds four times. The red LED light on the IR receiver will turn off. Power button will be Learned successfully. If press 
power button, the TV wall mount will automatically fold to the wall. 
NOTE: When there is no activity for over 20 seconds in any step, TV remote will automatically exit from the learn mode.
If the buzzer constantly gives out alarm sound then please check if the TV mount is installed evenly. If not please readjust the TV 
mount to an even position. If the alarm continues, please contact your supplier.

NOTE: No-load running prohibited! 
Before power connection, be sure that bracket and the TV installed correctly. 
Keep the children away from power.

RMT-01 remote control 
AAA battery

memory 1
Press and hold for 3 seconds. 
(The buzzer will sound twice.

The memory is saved as location 1)

memory 2
Press and hold for 3 seconds. 
(The buzzer will sound twice.
The memory is saved as location 2)

OUT button 
Press and release. 
(The TV wall mount will fully unfold.)

location 1   
Press and release, than press OK.

(The TV ceiling mount will automatically swivel 
to the location 1 after buzzer sounds once)

location 2   
Press and release, than press OK.
(The TV ceiling mount will automatically swivel  
to the location 2 after buzzer sounds once)

Reset mode:
1.Restart the power and press OK. 



: StoptasteOK +OK SET : Lerntaste

!

links schwenken
Drücken und loslassen. 

(Der Wandhalter schwenkt nach links, bis  
OK gedrückt wird, oder der Wandhalter  

schwenkt 30° bis er stoppt)
HINWEIS: Diese Taste funktioniert nur dann  

wenn der Wandhalter voll entfaltet ist.

rechts schwenken
Drücken und loslassen. 
(Der Wandhalter schwenkt nach rechts, bis OK gedrückt 
wird. Oder der Wandhalter schwenkt bis 30° bis er stoppt)
HINWEIS: Diese Taste funktioniert nur dann wenn der 
Wandhalter voll entfaltet ist.

LERNMODUS Betriebsanweisung
Der Verlust der Original Fernbedienung macht den Wandhalter unbrauchbar. Der Lernmodus wird benötigt damit die TV  
Fernbedienung programmiert wird den Wandhalter zu steuern. (Nur möglich für bekannte Marken) 
HINWEIS:
•	 Die Fernbedienung kann nicht alle Funktionen der Original Fernbedienung ersetzen. Nur LINKS SCHWENKEN, RECHTS 		
	 SCHWENKEN, OK, IN und OUT.
•	 Bitte befolgen Sie die untenstehenden Regeln um mit der TV Fernbedienung den Wandhalter zu steuern.
•	 Wählen Sie Tasten von der TV Fernbedienung, die nicht direkt für die Steuerung des TV Gerätes verwendet werden.
LERNMODUS Betriebsanweisung wie nachstehend aufgeführt
1.	3 Sekunden SET drücken und halten bis das LED Licht auf der Fernbedienung leuchtet, dann OK drücken. Der Summer piept 	
	 einmal. Das rote LED Licht auf dem IR-Empfänger leuchtet und Sie befinden sich im LERNMODUS.
2.	Wenn Sie LINKS SCHWENKEN programmieren möchten, drücken Sie LINKS SCHWENKEN auf der Fernbedienung bis der 	
	 Summer zweimal klingt. Das rote LED Licht auf dem IR-Empfänger wechselt von leuchtend auf langsam blinkend.
3.	Richten Sie die TV Fernbedienung auf den IR-Empfänger und drücken Sie die Taste, welche Sie als Funktion  
	 LINKS SCHWENKEN ausgesucht haben, bis der Summer dreimal klingt. Das rote LED Licht auf dem IR-Empfänger wechselt 	
	 von langsam auf schnell blinkend.
4.	Drücken Sie auf der Fernbedienung auf OK bis der Summer viermal piept. Das rote LED Licht auf dem IR-Empfänger geht aus. 	
	 Die Taste wurde erfolgreich programmiert und gespeichert. Wenn es nur einmal piept ist die Programmierung fehlgeschlagen. 
	 (Die TV Fernbedienung ist nicht für die Lernfunktion geeignet).
(Bitte befolgen Sie Schritt 1 bis 4, wenn Sie noch mehr Tasten programmieren möchten)
„Power“ Knopf auf der Fernbedienung programmieren:
Drücken und halten Sie SET für 3 Sekunden bis das LED Licht auf der Fernbedienung leuchtet und dann drücken Sie OK. Wenn 
der Summer einmal piept und das rote LED Licht auf dem IR-Empfänger leuchtet, drücken und halten Sie STANDORT 1 bis der 
Summer zweimal piept, dann können Sie loslassen. Das rote LED Licht auf dem IR-Empfänger wechselt von leuchtend auf langsam 
blinkend. Richten Sie die TV Fernbedienung auf dem IR-Empfänger und drücken Sie die Power Taste. 
Der Summer piept dreimal. Das rote LED Licht auf dem IR-Empfänger wechselt von langsam auf schnell blinkend. Drücken Sie OK 
bis der Summer viermal piept. Das rote LED Licht auf dem IR-Empfänger geht aus. Die Taste wurde erfolgreich programmiert und 
gespeichert. Wenn Sie die POWER Taste drücken wird die TV-Wandhalterung automatisch zurückgesetzt.
HINWEIS: Wenn es mehr als 20 Sekunden keine Aktivität gibt wird der Lernmodus beendet.

Fernbedienung Betriebsanweisung
1.	Wenn die motorisierte Wandhalterung ans Netz angeschlossen wird, hören Sie einen Signalton und das System ist nun im  
	 Standby-Modus.
2.	Drücken Sie den Wandhalter mit der Hand, bis er flach an der Wand anliegt. Drücken Sie OK und dann piept der Summer, der  
	 Wandhalter ist betriebsbereit.
3.	Befolgen Sie die folgenden Anweisungen zur Tastenfunktion für die weitere Bedienung.
HINWEIS:
•	 Bei Hindernissen oder Beschädigungen an mechanischen Teilen während des Betriebs stoppt die TV-Wandhalterung automatisch 	 	
	 und der Summer ertönt dreimal als Warnung.
•	 Wenn der Wandhalter während der Bewegung auf ein Hindernis stößt, entfernen Sie das Hindernis und drücken Sie den Wand-	  
	 halter mit der Hand, bis er flach an der Wand liegt. Drücken Sie IN um die Ausgangsposition festzulegen und dann kann der  
	 Wandhalter wieder normal gesteuert werden.

Wenn der Summer konstant einen Alarmton ausgibt, überprüfen Sie bitte, ob die TV-Halterung waagerecht angebracht ist. Wenn nicht, stellen Sie bitte die TV-Halterung 
auf eine gerade Position ein. Wenn der Alarm weiterhin auftritt, wenden Sie sich bitte an Ihren Lieferanten.

HINWEIS: Nicht ohne Belastung verwenden! 
Stellen Sie sicher dass Halterung und TV richtig montiert sind, bevor Sie den Strom anschließen.  
Halten Sie Kinder vom Stromanschluss fern!

RMT-01 Fernbedienung 
AAA Batterie

IN-Button
(Der Wandhalter fährt automatisch 

zur Wand zurück)

Speicher 1
Drücken und 3 Sekunden halten. 

(Für gespeichert piept der Summer zweimal)

Speicher 2
Drücken und 3 Sekunden halten. 
(Für gespeichert piept der Summer zweimal)

OUT-Button 
Drücken und loslassen. 
(Der Wandhalter wird vollständig entfaltet)

Standort 1
Drücken und loslassen, dann OK drücken.
(Der Deckenhalter schwenkt automatisch 
zum Standort 1, nachdem es einmal piept)

Standort 2  
Drücken und loslassen, dann OK drücken.
(Der Deckenhalter schwenk automatisch zum  
Standort 2, nachdem es einmal piept)

Lernmodus

Reset-Modus:
1. Starten Sie die Stromversorgung neu und drücken die Ok Taste. 



Bitte prüfen Sie, ob die TV-Halterung gerade montiert ist. Wenn nicht, stellen Sie bitte die TV-Halterung wieder in eine gerade Position. Wenn der Alarm weiterhin 
auftritt, wenden Sie sich bitte an Ihren Lieferanten.

Please check if the TV mount is installed evenly. If not please readjust the TV mount to an even position.  
If the alarm continues, please contact your supplier to replace the product.

Bitte kontaktieren Sie Ihren Lieferanten, um das Produkt zu ersetzen.
Please contact your supplier to replace the product.

Fehlersymptome    Error Indication

Bitte prüfen Sie, ob die Batterien geladen sind. Wenn das Problem nicht gelöst ist, kontaktieren Sie bitte Ihren Lieferanten, um die Fernbedienung zu ersetzen.  
Wenn das Problem nach dem Austausch immer noch nicht gelöst ist, kontaktieren Sie bitte Ihre Lieferanten, um das Produkt zu ersetzen.

Please check if the batteries have power. If the problem isn’t solved, please contact your supplier to replace the remote control.  
If the problem is still not solved after the replacement, please contact your supplier to replace the product.

Die Tasten auf der Fernbedienung funktionieren nicht.            
Buttons On Remote Control Don’t Work.

Bitte prüfen Sie, ob die TV-Halterung gerade montiert ist. Wenn nicht, stellen Sie bitte die TV-Halterung wieder in eine gerade Position. Wenn das Problem weiterhin 
auftritt, wenden Sie sich bitte an Ihren Lieferanten.

Please check if the TV mount is installed evenly. If not please readjust the TV mount to an even position.  
If the problem still happens, please contact your supplier to replace the product. 

Unruhige Bewegung                                                                                                   
Unsteady Movement

Bitte überprüfen Sie, ob das Netzteil richtig an das Produkt angeschlossen ist. Wenn ja, schalten Sie bitte das Gerät ein. Wenn kein Signalton oder LED leuchtet, bitte 
überprüfen, ob das Netzteil ordnungsgemäß funktioniert. Wenn das Netzteil nicht funktioniert, wenden Sie sich bitte an Ihren Lieferanten, um das Netzteil auszutau-
schen. Wenn das Netzteil ordnungsgemäß funktioniert, aber die TV-Halterung nicht funktioniert, kontaktieren Sie bitte Ihren Lieferanten, um das Produkt zu ersetzen. 
 
Please check if the power adaptor is properly connected to the product. If so, please turn the power on. If there is no buzzer sound or red light power indication, please 
check if the power adaptor works properly. If the power adaptor doesn’t work please contact us to replace the power adaptor. If the power adaptor works properly, but 
the TV mount doesn’t work, please contact your supplier to replace the product.

Nicht bedienbar                                                                                                                     
Can’t Operate

Bitte kontaktieren Sie Ihren Lieferanten, um das Produkt zu ersetzen.
Please contact your supplier to replace the product.

Ungewöhnliche Geräusche  /  Abnormal Noise

Motor kann nicht stoppen / antikollisions-Mechanismus funktioniert nicht  
Motor Can’t Stop/Anti-Collision Mechanism Slips

Bitte ersetzen Sie die Batterien. Wenn das Problem immer noch nicht gelöst ist, kontaktieren Sie bitte Ihren Lieferanten, um die Fernbedienung zu ersetzen.

Please replace the batteries. If the problem is still not solved, please contact your supplier to replace remote control.

Die Unempfindlichkeit der Fernbedienung. (Die funktionale Entfernung beträgt weniger als 3 m.)
The Insensitivity Of  Remote Control. (The Functional Distance Is Less Than 3m.)

Bitte schieben Sie den TV-Halter wieder an die Wand und schalten Sie das Gerät aus. Schalten Sie dann das Gerät wieder ein und drücken Sie die Tasten „OK“ 
um das System zurückzusetzen. Wenn das Problem immer noch nicht gelöst ist, wenden Sie sich bitte an Ihren Lieferanten, um das Produkt zu ersetzen.

Please push the TV mount back to wall, and turn the power off. Then turn the power on again, and press „OK“ buttons 
to reset the system. If the problem is still not solved, please contact your supplier to replace the product.

TV ist nicht parallel zur Wand oder Kollision des Fernsehers.
TV Isn‘t Parallel with The Wall or The Collision of  TV.

Wenn der Summer konstant einen Alarmton ausgibt: Ein Fehler bei der Positionierung des Halters.
The Buzzer Constantly Gives Out Alarm Sound: The Error Of  Positioning Signal.

(Die Leistung der Batterien lässt nach, wenn die Fernbedienung 24 Stunden nicht benutzt wird.) Wenden Sie sich bitte an Ihren Lieferanten.

(Batteries Are Out Of Power After 24hrs Without Using The Remote Control.) Please contact your supplier to replace remote control.

Abnormaler Leistungsverlust der Fernbedienung.               
Abnormal Loss Of  Power of  remote control.


